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från: Ordförandeskapet 
till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper II)/rådet 
Föreg. dok. nr: ST 5705/17;  ST 5705/17 ADD 1 
Komm. dok. nr: COM(2016) 798 FINAL 
Ärende: Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning anpassning till 

artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt av ett antal 
rättsakter på området rättsliga frågor som föreskriver tillämpning av det 
föreskrivande förfarandet med kontroll 
– Partiell allmän riktlinje 

  

1. Den 14 december 2016 antog kommissionen ett förslag till Europaparlamentets och rådets 

förordning om anpassning till artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt av 

ett antal rättsakter på området rättsliga frågor som föreskriver tillämpning av det 

föreskrivande förfarandet med kontroll – COM(2016) 798 final1. 

                                                 
1  Samma datum antog kommissionen även ett förslag till Europaparlamentets och rådets 

förordning om anpassning till artiklarna 290 och 291 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt av ett antal rättsakter som föreskriver tillämpning av det föreskrivande 
förfarandet med kontroll – COM(2016) 799 final, som senare korrigerades i 2016/799 
final/2. En I/A-punktsnot lämnades parallellt med detta in som ST 6933/18 i syfte att nå en 
partiell allmän riktlinje avseende det förslaget.  
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2. Den särskilda gruppen Ordförandeskapets vänner (det föreskrivande förfarandet med kontroll 

– anpassning) fick i uppdrag att granska förslaget i enlighet med ett mandat, med stöd av 

Coreper.2 

3. Den 25 januari 2018 och den 26 februari 2018 höll gruppen Ordförandeskapets vänner två 

möten under vilka granskningen av förslaget slutfördes. Granskningen omfattade följande 

steg: diskussioner på arbetsgruppsnivå, ordförandeskapets omarbetning av förslaget till följd 

av diskussionernas resultat och slutligen ett preliminärt godkännande av det omarbetade 

förslaget på arbetsgruppsnivå. Därmed färdigställdes en text som speglar delegationernas stöd 

i gruppen Ordförandeskapets vänner. 

4. Bilagan till denna not innehåller det omarbetade förslaget från kommissionen (ingress, 

artikeldel och bilaga 1 till förslaget). Vad gäller den markering som använts har alla ändringar 

i form av ny text som förts in i kommissionens förslag fetmarkerats och alla ändringar i form 

av strykningar i kommissionens förslag har markerats med […].  

I fråga om akterna 1 och 3 har gruppen Ordförandeskapets vänner enats om att senarelägga 

diskussionerna. Dessa akter betecknas med en numrering i bilaga 1 till kommissionens 

förslag, följt av titel och ändringsförslag inom […]. De kommer senare att bli föremål för 

diskussion i gruppen Ordförandeskapets vänner, beroende på utvecklingen av kommande 

förslag från kommissionen. Därför omfattar inte denna partiella allmänna riktlinje akterna 1 

och 3 i bilaga 1 till kommissionens förslag om vilka diskussionerna har senarelagts. De 

kommer i stället att lämnas till Coreper och rådet vid ett senare tillfälle. 

5. I enlighet med artiklarna 3 och 4a.1 i protokoll nr 21 om Förenade kungarikets och Irlands 

ställning med avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa, fogat till fördraget om 

Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, har Förenade 

kungariket och Irland meddelat att de önskar delta i antagandet och tillämpningen av den 

föreslagna förordningen. 

                                                 
2  ST 5707/17. 
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6. I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till fördraget 

om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, deltar Danmark 

inte i antagandet av den föreslagna förordningen, som inte är bindande för eller tillämplig på 

Danmark. 

7. Den föreslagna förordningen omfattas av det ordinarie lagstiftningsförfarandet. Den 7 februari 

2018 godkände Europaparlamentet beslutet från utskottet för rättsliga frågor att inleda 

trepartsmöten om förslaget. 

8. Mot bakgrund av det ovanstående vill ordförandeskapet lägga fram förslaget, som anges i 

bilagan till denna not, för Coreper och rådet för att nå en partiell allmän riktlinje för att inleda 

trepartsmöten.  
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BILAGA 

2016/0399 (COD) 

Förslag till 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING 

om anpassning till artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt av ett antal 
rättsakter på området rättsliga frågor som föreskriver tillämpning av det föreskrivande 

förfarandet med kontroll  

(Text av betydelse för EES) 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 81.2, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet, och 

av följande skäl: 

(1) Genom Lissabonfördraget infördes en åtskillnad mellan å ena sidan befogenheter som 

delegeras till kommissionen så att den kan anta icke-lagstiftningsakter med allmän räckvidd 

och som kompletterar eller ändrar vissa icke väsentliga delar av en lagstiftningsakt 

(delegerade akter), och å andra sidan befogenheter som tilldelas kommissionen så att den 

kan anta akter för att säkra enhetliga villkor för genomförande av unionens rättsligt bindande 

akter (genomförandeakter). 
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(2) De åtgärder som kan omfattas av [...] tilldelning av befogenheter i enlighet med 

artikel 290.1 eller 291.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (nedan kallat 

EUF-fördraget) motsvarar [...] de som omfattas av det föreskrivande förfarande med kontroll 

som införs genom artikel 5a i rådets beslut 1999/468/EG3.  

(3) Tidigare förslag beträffande anpassning av lagstiftning som hänvisar till det föreskrivande 

förfarandet med kontroll till den rättsliga ram som infördes i och med Lissabonfördraget4 

drogs tillbaka5 på grund av att de interinstitutionella förhandlingarna inte ledde till resultat.  

(4) I det interinstitutionella avtalet om bättre lagstiftning av den 13 april 20166 enades 

Europaparlamentet, rådet och kommissionen om en ny ram för delegerade akter och erkände 

behovet av att anpassa all befintlig lagstiftning till den rättsliga ram som infördes i och med 

Lissabonfördraget. I synnerhet var de eniga om behovet av att prioritera en snabb 

anpassning av alla grundläggande akter som fortfarande innehåller hänvisningar till det 

föreskrivande förfarandet med kontroll. Kommissionen åtog sig att utarbeta ett förslag till 

denna anpassning före 2016 års slut. 

(5) Befogenheterna i de grundläggande akter som föreskriver tillämpning av det föreskrivande 

förfarandet med kontroll uppfyller kriterierna i artikel 290 i EUF-fördraget och bör anpassas 

till den bestämmelsen. 

(6) Denna förordning bör inte påverka pågående förfaranden där en kommitté redan har yttrat 

sig i enlighet med artikel 5a i beslut 1999/468/EG före denna förordnings ikraftträdande. 

                                                 
3 Rådets beslut nr 1999/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden som skall tillämpas 

vid utövandet av kommissionens genomförandebefogenheter (EGT L 184, 17.7.1999, s. 23). 
4 COM(2013) 451 final, COM(2013) 452 final och COM(2013) 751 final. 
5 (2015/C 80/08), EUT C 80, 7.2.2015, s. 17. 
6 EUT L 123, 12.5.2016, s. 1. 
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(7) I enlighet med artiklarna 3 och 4a.1 i protokoll nr 21 om Förenade kungarikets och 

Irlands ställning med avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa, fogat till 

fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, har Förenade kungariket och Irland meddelat att de önskar delta i 

antagandet och tillämpningen av denna förordning. 

(8) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till 

fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, deltar Danmark inte i antagandet av denna förordning, som inte är 

bindande för eller tillämplig på Danmark. 

(9) De berörda akterna bör därför ändras i enlighet med detta. 
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De akter som förtecknas i bilagan till denna förordning ska ändras i enlighet med vad som anges i 

bilagan.  

Artikel 2 

Denna förordning ska inte påverka pågående förfaranden där en kommitté redan har yttrat sig i 

enlighet med artikel 5a i beslut 1999/468/EG. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens 

officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar 
Ordförande Ordförande 
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BILAGA 

1. [Rådets förordning (EG) nr 1206/2001 av den 28 maj 2001 om samarbete mellan 
medlemsstaternas domstolar i fråga om bevisupptagning i mål och ärenden av civil 
eller kommersiell natur7  

 

I syfte att uppdatera förordning (EG) nr 1206/2001, bör befogenheten att anta akter i enlighet med 

artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på ändring av bilagan till den 

förordningen i syfte att uppdatera formulären eller att göra tekniska ändringar. Det är särskilt viktigt 

att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på 

expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella 

avtalet om bättre lagstiftning av den 13 april 2016. För att säkerställa lika stor delaktighet i 

förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt 

som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i 

kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

 

Förordning (EG) nr 1206/2001 ska därför ändras på följande sätt: 

 

1. Artikel 19 ska ändras på följande sätt: 
 

a) Rubriken ska ersättas med följande: 
 

"Handbok". 
b) Punkt 2 ska utgå. 
 

2. Följande artiklar ska införas som artiklarna 19a och 19b: 
 

                                                 
7 EGT L 174, 27.6.2001, s. 1. 
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"Artikel 19a 
Delegerade akter 

 
Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 19b med 

avseende på ändring av bilagan i syfte att uppdatera formulären eller att göra tekniska 

ändringar av dessa formulär.". 
 
 

"Artikel 19b 
Utövande av delegeringen 

 
1.  Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de villkor 

som anges i denna artikel.  

 

2.  Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 19a ska ges till kommissionen 

tills vidare från och med den dag då denna förordning träder i kraft.  

3.  Den delegering av befogenhet som avses i artikel 19a får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att det 

offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet angivet 

datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i kraft. 

4.  Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som utsetts av 

varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet om bättre 

lagstiftning av den 13 april 2016*.  

 

5.  Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge Europaparlamentet 

och rådet denna.  
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6.  En delegerad akt som antas enligt artikel 19a ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en period 

på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller om både 

Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat kommissionen om 

att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två månader på 

Europaparlamentets eller rådets initiativ.  

_________________________ 
* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.” 

 
 
3. Artikel 20 ska utgå.]  
 

2. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 805/2004 av den 21 april 2004 om 
införande av en europeisk exekutionstitel för obestridda fordringar8  

 

I syfte att uppdatera förordning (EG) nr 805/2004, bör befogenheten att anta akter i enlighet med 

artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på ändring av bilagorna till den 

förordningen i syfte att uppdatera standardformulären. Det är särskilt viktigt att kommissionen 

genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa 

samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 

om bättre lagstiftning [...]. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade 

akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas 

experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som 

arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

 

Förordning (EG) nr 805/2004 ska därför ändras på följande sätt: 

 

                                                 
8 EUT L 143, 30.4.2004, s. 15. 
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1. Artikel 31 ska ersättas med följande:  

"Artikel 31 

Ändring av bilagorna 

 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 31a med 

avseende på ändring av bilagorna i syfte att uppdatera standardformulären." 

 

2. Följande artikel ska införas som artikel 31a: 

 

"Artikel 31a 

Utövande av delegeringen 

 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de villkor 

som anges i denna artikel.  

2.  Den befogenhet att anta delegerade akter som avses artikel 31 ska ges till 

kommissionen för en period av fem år [...] från och med den [ikraftträdandet av denna 

förordning]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om delegeringen av befogenhet 

senast nio månader före utgången av perioden av fem år. Delegeringen av befogenhet 

ska genom tyst medgivande förlängas med perioder av samma längd, såvida inte 

Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan förlängning senast tre månader 

före utgången av perioden i fråga. 

3.  Den delegering av befogenhet som avses i artikel 31 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att det 

offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet angivet 

datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i kraft. 
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4.  Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som utsetts 

av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av 

den 13 april 2016 om bättre lagstiftning [...]*.  

5.  Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna.  

6.  En delegerad akt som antas enligt artikel 31 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller om 

både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med 

två månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ.  

________________________ 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.” 

3.  Artikel 32 ska utgå.  
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3. [Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1393/2007 av den 13 november 
2007 om delgivning i medlemsstaterna av rättegångshandlingar och andra handlingar 
i mål och ärenden av civil eller kommersiell natur ("delgivning av handlingar") och 
om upphävande av rådets förordning (EG) nr 1348/20009  

 

I syfte att uppdatera förordning (EG) nr 1393/2007, bör befogenheten att anta akter i enlighet med 

artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på ändring av bilagorna I och II 

till den förordningen i syfte att uppdatera standardformulären eller att göra tekniska ändringar. Det 

är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, 

inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet om bättre lagstiftning av den 13 april 2016. För att säkerställa lika stor 

delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar 

samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i 

kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

 

Förordning (EG) nr 1393/2007 ska därför ändras på följande sätt: 

 

1. Artikel 17 ska ersättas med följande:  

 

                                                 
9 EUT L 324, 10.12.2007, s. 79. 
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"Artikel 17 

Ändring av bilagorna 

 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 17a med 

avseende på ändring av bilagorna I och II i syfte att uppdatera standardformulären eller att 

göra tekniska ändringar av dessa formulär." 

2. Följande artikel ska införas som artikel 17a: 

 

"Artikel 17a 

Utövande av delegeringen 

 

1.  Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel.  

2.  Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 17 ska ges till 

kommissionen tills vidare från och med den dag då denna förordning träder i kraft.  

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 17 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att det 

offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet angivet 

datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i kraft. 
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4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som utsetts 

av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet om bättre 

lagstiftning av den 13 april 2016*.  

5.  Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna.  

6.  En delegerad akt som antas enligt artikel 17 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller om 

både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med 

två månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ.  

________________________ 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.” 

3. Artikel 18 ska utgå.] 

 


